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10/04/1999 VIAJE OFICIAL AL REINO UNIDO

CONFERENCIA  DE  PRENSA  CONJUNTA  DEL  PRESIDENTE 
DEL  GOBIERNO,  JOSÉ  MARÍA  AZNAR,  Y  DEL  PRIMER 
MINISTRO, TONY BLAIR

Chequers (Reino Unido), 10-04-99
Sr. Blair.- Muy buenas tardes a todos, señoras y señores, y gracias por haber venido 
aquí, a Chequers.
En  primer  lugar,  puedo  decirles  cuanto  me  ha  gustado  tener  el  placer  de  dar  la 
bienvenida aquí a José María Aznar y también a su familia. Nosotros nos acordamos 
muchísimo los tiempos estupendos que pasamos con ellos en España el año pasado.
Hemos tenido una conversación muy buena esta mañana. Hemos hablado de los temas 
que son normales que tratemos en este momento, sobre todo, por supuesto, Kósovo. 
Con respecto a Kósovo tenemos la misma posición como miembros de la OTAN. La 
unidad dentro de la OTAN permanece en su sitio y nosotros estamos completamente 
determinados, como lo están todos nuestros socios, a lograr los objetivos de la OTAN y 
asegurarnos de que se cumplan.
Durante  las  últimas dos semanas  todo el  mundo ha visto  los efectos  nefastos  de la 
política  de  limpieza  étnica  de  Milósevic  en  Kósovo.  Estamos  decididos  a  que  esa 
política encuentre la derrota y a que tenga que dar marcha atrás.
Además, me complace anunciarles que hemos tenido buenas conversaciones sobre el 
futuro de Europa. Nos hemos puesto de acuerdo, España y el Reino Unido, sobre una 
declaración conjunta sobre empleo y reformas económicas. Hemos acordado unas bases 
bilaterales para constituir un grupo de trabajo para llevar esto adelante, y nos gustaría 
ver una iniciativa específica sobre este tema durante la Presidencia portuguesa en el 
primer  semestre  del  año  próximo.  Esa  declaración  es  complementaria  a  todos  los 
esfuerzos  muy  productivos  que  hemos  llevado  a  cabo  conjuntamente  sobre  temas 
económicos durante el año pasado. El objetivo que buscamos es lograr una Europa que 
sea competitiva, próspera y capaz de desenvolverse hoy en los mercados económicos 
mundiales.
También hemos hablado de la Comisión Europea, así como del desarrollo futuro de la 
Unión Europea.
Así  pues,  señoras  y  señores,  como  ustedes  esperaban,  nuestras  conversaciones  han 
estado dominadas  por los acontecimientos en Kósovo y en los Balcanes;  pero estoy 
particularmente  satisfecho  por  que  hayamos  podido  ponernos  de  acuerdo  sobre  esa 
nueva  declaración  sobre  empleo  y  reforma  económica.  A  mi  juicio,  las  relaciones 
bilaterales entre el Reino Unido y España nunca han sido mejores o más estrechas, y la 
relación personal que hemos establecido trabajando juntos y discutiendo los temas es 
muy importante, no sólo para nuestros dos países, sino también para la Unión Europea.
Bienvenido, José María.



Presidente.- Muy buenas tardes a todos. Yo quiero agradecer, en primer lugar, a Tony 
Blair su invitación y su acogida aquí, en Chequers, esta mañana, a mí y a mi familia. 
Estamos  muy  satisfechos  de  poder  compartir,  primero,  conversaciones  políticas  y 
jornada de trabajo con Tony Blair y,  en segundo lugar, que nuestras familias puedan 
reencontrarse. Hace un año, aproximadamente, nos encontramos en Doñana; ahora nos 
encontramos aquí, en Chequers, y nuestro deseo es que podamos seguir repitiendo.
Por cierto, tengo que decir que todo lo que ha dicho Tony Blair es exacto, desde el 
punto de vista político. Compartimos, en relación con Kósovo, los mismos objetivos, 
los  mismos  valores  y  la  misma  determinación  de  conseguir  que  nuestros  objetivos 
prevalezcan.  Seguiremos  insistiendo  todo  el  tiempo  que  sea  necesario  hasta  que  la 
OTAN consiga sus objetivos, y no aceptaremos que quienes promueven el genocidio, 
las  limpiezas  étnicas,  puedan  salirse  con  la  suya.  Por  lo  tanto,  nuestra  solidaridad 
interna en el marco de la OTAN y, en cuanto a nuestros objetivos, es completa.
Compartimos una visión común de lo que es el futuro económico y social de Europa, 
basado  en  la  promoción  del  empleo,  la  reforma,  la  liberalización,  la  apertura,  la 
flexibilidad; aquello que mejora la competitividad y, por lo tanto, las posibilidades de 
empleo y de prosperidad de nuestros países. Del mismo modo que hicimos en Viena una 
iniciativa sobre el empleo, la ampliamos ahora a una declaración sobre el empleo y la 
reforma económica, que creo que es de una importancia y trascendencia muy amplia, 
desde el punto de vista de la política europea.
En relación con los trabajos futuros de la Comisión, hemos intercambiado ideas y nos 
hemos  puesto  muy  de  acuerdo  sobre  lo  que  deben  ser  impulsos  de  reforma  de  la 
Comisión, calendarios políticos de actuaciones por parte de la futura Comisión. Yo ayer 
tuve la oportunidad de hablarlos con Romano Prodi en Madrid. Romano Prodi, según 
me ha explicado y me ha dicho Tony Blair, va a estar dentro de muy poco tiempo aquí 
también,  en  Gran  Bretaña.  En  consecuencia,  hemos  avanzado  también  en  criterios 
comunes y conjuntos respecto de lo que debe ser la política europea y de la Comisión, 
en particular, en el futuro inmediato.
Estamos dispuestos a aprovechar al máximo nuestras posibilidades y capacidades de 
entendimiento y de trabajo conjunto en muchas materias.
Gracias por tu invitación, Tony.
P.- ¿Qué seguridad tienen las informaciones procedentes de Moscú que dicen que Rusia 
podría estar preparada para involucrarse militarmente en Yugoslavia?
Sr. Blair.- El Secretario del Foreign Office, Robin Cook, está tratando este tema, ha 
hablado con Rusia. Estas conversaciones han dejado muy claro que, primero, no hay 
misiles dirigidos directamente hacia las poblaciones de aquí, y, en segundo lugar, las 
conversaciones con los interlocutores rusos están basadas en que entendemos que son 
opuestos a las acciones de la OTAN; pero también ellos tienen que comprender que 
nosotros tenemos que llevar a cabo estas acciones para detener la política de limpieza 
étnica de Milósevic. Insistimos en que sean llevadas a cabo con éxito estas medidas 
adoptadas por la OTAN y en que nos aseguremos de que sea así.
Creo que es muy obvio todo lo que pasó hoy en las conversaciones de Robin Cook, que 
la  situación  es  como  la  he  descrito  en  relación  con  Rusia  y  que  vamos  a  seguir 
trabajando para lograr nuestros objetivos. Eso es vital.
P.-  ¿Puedo  hacerle  una  pregunta  sobre  la  declaración  de  William  Walker  sobre  la 
intervención de fuerzas terrestres en Kósovo? No como una fuerza de invasión, sino 
como  una  manera  de  asegurar  que  los  suministros,  las  provisiones,  llegan  a  los 
refugiados, que la ayuda humanitaria llega a los refugiados.
Sr. Blair.- Desde el  principio hemos conocido las dificultades fundamentales de una 
invasión  terrestre  de  Kósovo;  pero,  al  mismo  tiempo,  también  hemos  dicho  que  sí 



podemos  prepararnos  para  utilizar  tropas  para permitir  que una  fuerza  internacional 
trabaje  para  que  esos  refugiados  regresen  a  sus  hogares  en  Kósovo con  seguridad. 
Estamos  revisando  constantemente  todas  las  opciones,  pero  insistimos  en  que  la 
estrategia fundamental de la OTAN es la estrategia correcta para triunfar. Seguimos con 
los  ataques  aéreos  contra  las  bases  militares,  contra  las  vías  de  comunicación,  los 
tanques, las tropas sobre el terreno... toda la capacidad militar de Milósevic. Creo que 
esta estrategia está funcionando correctamente y vamos a seguir con esa política.
P.- Quería preguntarles a ambos en qué términos han abordado o si van abordar durante 
la comida el contencioso sobre Gibraltar.
Al Primer  Ministro  británico  preguntarle  qué valoración hace del  documento que el 
Presidente Aznar le entregó en Petersberg en relación a supuestas irregularidades que se 
detectan en el Peñón. Y al Presidente Aznar, más concretamente, una valoración sobre 
el incidente violento que se ha producido esta noche en Guecho, con la intoxicación por 
el humo de varias familias, el mismo día que se produce la manifestación de Lizarra con 
miembros del Gobierno Vasco.
Sr. Blair.- Por supuesto que vamos a abordar el tema en nuestras conversaciones. Ya 
hemos indicado que vamos a considerar con sumo interés el documento que nos fue 
entregado en Petersberg.
Presidente.- Efectivamente, hablaremos de Gibraltar como es lógico, como es natural; 
hablaremos  como  hemos  venido  hablando  los  dos  hasta  ahora,  que  es  con  suma 
discreción, procurando en público hablar poco pero afrontando las cosas. Naturalmente, 
esperamos que nuestros Ministros de Asuntos Exteriores sigan trabajando, según los 
planes que tienen previstos, en todas las cuestiones relativas a Gibraltar.
En  relación  con  la  segunda  cuestión  que  usted  plantea,  es  bastante  fácil  extraer 
consecuencias. Hace unos días la policía francesa incautaba un arsenal importantísimo 
de  la  organización  ETA.  Ayer  la  policía  francesa  volvía  a  incautar  otro  arsenal 
importantísimo de la organización ETA. Y ayer se seguían produciendo ataques contra 
representantes elegidos                           democráticamente por los ciudadanos vascos en 
el  País  Vasco y ayer,  esta noche en concreto,  distintas  personas han tenido que ser 
atendidas en centros hospitalarios.
Es fácil saber quien quiere la paz y quien no la quiere; es fácil saber quien trabaja por la 
paz y quien no trabaja por la paz; es fácil saber quienes están determinados, como yo 
estoy determinado, por conseguir un horizonte definitivamente de convivencia pacífica 
en el País Vasco y de respeto democrático a las decisiones. Es fácil hacerlo y yo pido 
que se haga, y que la misma voluntad de paz que nosotros manifestamos,  y que yo 
manifiesto, la tengan y manifiesten el coraje de hacerlo los que todavía justifican las 
bombas, los que todavía justifican la violencia, los que todavía justifican la amenaza o 
los que quieren que se vaya gente del País Vasco a vivir a vivir a otra parte.
Eso nosotros no lo vamos a aceptar y yo mando desde aquí también un mensaje de 
respaldo muy claro a todos los que quieren esa paz y esa convivencia en el País Vasco.
En relación con algunas participaciones en algunas manifestaciones o incluso en alguna 
huelga, yo le quiero decir que no parece que dentro de la responsabilidades de ningún 
gobierno esté sumarse precisamente ni un minuto,  ni una hora, ni un día,  a ninguna 
huelga; pero es una impresión.
P.- ¿Qué actividad, qué acción, va a tomar el Gobierno británico contra España para 
responder a las acciones de los españoles, dado que las protestas diplomáticas no han 
dado ningún resultado?
Y usted, señor Aznar, ¿cómo puede justificar ese tratamiento de esa minoría en España, 
cuando está tan en favor de un buen tratamiento de otras minorías?



Sr. Blair.- Como decía antes, vamos por supuesto a discutir ese tema más adelante y lo 
vamos a discutir en privado sobre la base, como dijo el Presidente Aznar, de discreción. 
Vamos a abordar estas cuestiones después en nuestras conversaciones.
Presidente.- Yo estoy de acuerdo con lo que acaba de decir Tony Blair; pero es que, 
además, no puedo contestar a su pregunta porque no sé a qué minoría se refiere usted.
Siempre es bueno cumplir la legalidad y, en nuestro caso, además de cumplirla, hablar 
con discreción.
P.  Al  señor  Blair  me  gustaría  preguntarle  si,  por  su respuesta  anterior  sobre Rusia, 
descarta absolutamente que Rusia se involucre en Kósovo, o si el riesgo sería muy alto 
en el caso de una intervención terrestre de la OTAN y quizá eso esté frenando ese tipo 
de decisiones.
Al  Presidente  Aznar  me  gustaría  preguntarle  sobre  su  próxima  entrevista  con  el 
Presidente Clinton. Me gustaría saber si se va a referir de modo exclusivo a Kósovo; si 
en ese plano la participación española podría ser mayor  y,  en todo caso, qué planes 
existen respecto a la ayuda humanitaria en la zona.
Y, en último lugar,  preguntarle  si  cabe también la posibilidad,  si  ha estado también 
sobre la mesa en algún momento, el hecho de que pueda haber un nacionalista catalán 
en la Comisión Europea.
Sr. Blair.- Las líneas de comunicación con Rusia permanecen abiertas durante todo ese 
período.  Obviamente,  estamos  en  contacto  con  el  Gobierno  ruso,  como  indican  las 
conversaciones de hoy por la mañana entre el Secretario del Foreign Office, Cook, y su 
homólogo el señor Ivanov. Simplemente, tenemos que aceptar que hay una diferencia 
de opinión en cuanto a la acción de la OTAN.
La declaración del Secretario General de la ONU, Kofi Anann, es muy importante, y 
creo que la mayoría de la gente cree y entiende que nuestras acciones son justificadas 
hasta que Milósevic retire sus tropas de Kósovo y la gente pueda volver a sus casas, 
porque no podemos dejarle beneficiarse de sus acciones y de que triunfe la política de 
limpieza  étnica.  Y  yo  creo  que  hasta  nuestros  interlocutores  rusos,  a  pesar  de  las 
diferencias que existen entre nosotros sobre las medidas que utilizamos para conseguir 
esos objetivos, las entienden también.
Presidente.- Por la parte que me corresponde, yo quiero empezar diciendo que comparto 
la  propuesta  y  el  esquema que  ha  planteado  el  Secretario  General  de  las  Naciones 
Unidas,  Kofi  Anann.  Creo  que  ha  sido  una  manifestación  muy  apreciable  y, 
naturalmente,  absolutamente  compatible,  asumible  y  coherente  con  las  acciones,  el 
pensamiento y los objetivos que está desarrollando la Alianza Atlántica.
Con  el  Presidente  Clinton,  naturalmente,  está  claro  que  hablaremos  de  todas  las 
cuestiones  en  relación  con  Kósovo.  Hay,  evidentemente,  un  capítulo  de  relación 
bilateral; la próxima Cumbre de la Alianza Atlántica que celebraremos en Washington, 
donde tenemos que abordar el  nuevo concepto estratégico de la  Alianza;  las nuevas 
misiones de la Alianza, respecto a las cuales hay que generar una doctrina muy sólida, y 
lo estamos comprobando en este momento en Kósovo. Es decir, serán conversaciones 
políticas que también pasarán revista a lo que es la evolución europea o la evolución en 
el Mediterráneo, Oriente Medio, etc. etc.; muy distintas cuestiones de las que podremos 
conversar con tranquilidad durante esa jornada en Washington.
En relación con la última cuestión, a los que somos partidarios de una Comisión fuerte 
nos interesa, fundamentalmente, que haya buenos Comisarios en la Comisión, que la 
Comisión funcione y tenga capacidad de iniciativa y tenga capacidad de planteamiento 
de cuestiones; ejercite las cuestiones que por el Tratado le corresponde. Para mí eso es 
muy importante y tanto más importante de cara al futuro inmediato, una vez se ponga en 



marcha  el  Tratado de Amsterdam,  que es una de las  esperanzas  que tenemos  en el 
trabajo de Romano Prodi.
Pero hay una costumbre, hay una tradición, y yo creo que es una tradición de equilibrio 
muy aconsejable, y es que de los comisarios que nombra el Gobierno, en este caso el 
Gobierno  de  España  --Gran  Bretaña  funciona  de  la  misma  manera  por  cierto--,  un 
comisario  corresponde,  digamos,  a  la  propuesta  del  Gobierno  y  otro  comisario  lo 
nombra  el  Gobierno,  pero  atendiendo  a  las  propuestas  del  principal  partido  de  la 
oposición. Yo creo que eso es un razonable y un sano criterio de equilibrio, en el cual 
nos seguiremos manifestando por lo menos en España y actuaremos de esa manera. El 
Gobierno nombrará los dos Comisarios; pero un comisario será directamente propuesto 
por el Gobierno y en el otro atenderemos las distintas propuestas que pueda formular el 
principal partido de la oposición.
Muchas gracias.


